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ИВ ВЫДАЮЩИЙСЯ ГРУЗИНСКИЙ поэт
К 70-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ НАРОДНОГО ПОЭТА ГРУЗИИ ИОСИФА ГРИШАШВИЛИ

И. ГРИШАШВИЛИ,
народный поэт Грѵзии

ПОЭТ И TERTP
сотруд-

Иосиф Гришашвили. с грузинским 
многолетней

связан і 
театром 
дружбой.

Гриша- 
работать 

грузин- 
где сбли-

Замечательный ма­
стер грузинской поэ­
зии И. Гришашвили

За что тебя я, Родина, люблю? — 
Я задал раз вопрос себе пытливый. 
Здесь мать качала колыбель мою. 
Здесь вырос я и здесь я стал счастливым. 
Жизнь в радостном труде я провожу, 
Грузина речь слышна и в птичьей песне. 
Я крепко знамя Партии держу...
Так как же не любить мне Родины чудесной?!

Перевод Б. Серебрякова.

ДА, БЕСПОКОЙСТВО!
Друзья везде и всюду твердят одно и то же: 
«Какой ты беспокойный! На что это похоже!» 
Ну что ж! Не стану спорить — ведь в этом жизнь людская.
И плохо ль быть кипучим, петь песни не смолкая?
Воде стоять на месте и вправду не годится, 
А если застоится — в болото превратится! 
Подобен я потоку душою озорною, 
То в брызги разлетаюсь, то тороплюсь волною. 
Девиз мой — беспокойство! Я полон новых песен. 
Подброшенному камню не угрожает плесень!

Перевод Д. Самойлова.

Чарующая
лира

в «политых ви-
садах тосты

сыщены
призывом к борьбе за

народа от

жизнерадост-

откро-

вого 
того 
тить,
в области художественной 
туры появилось что-то новое

тя- 
он

часто 
безна-

трудового 
лизма.

отме- 
поэтов 

литера- 
и ори-

освобождение 
оков капита-

года 
ко-

или менее ясное представление 
раннем творчестве Гришашвили, 
обходимо учесть, что он вступил 
литературу в эпоху подготовки 
волюции 1905 года.

времени не замедлила 
что с появлением этих

стихов того времени носил 
венно эротический характер.

В условиях реакции поэт 
испытывал чувство гнетущей

В грузинскую поэзию 
века И. Гришашвили 
своеобразный мастер
стиха, подлинный новатор и ориги­
нальный художник.

Познав с детских лет горечь иуж-

двадцатого 
вошел как 
лирического

гинальное. Отмечалось также, что 
после Галактиона Табидзе первое 
место принадлежит незаурядному 
лирику Иосифу Гришашвили.

ный и оптимистический тон ранних 
его произведений сменился песси­
мизмом и мистицизмом, причем ряд

толумбаша-карачохели, 
про себя «Мухамбази». 
тельно, что атмосфера,

пьяницами, слушал 
ном» ортачальских

революционной героикой,

НАЧАЛЕ XX века в грузин­
ской поэзии выд в и н ул и с ь 
крупнейшие представители но- 
стиха. Литературная, критика

В годы реакции

торых преобладают гражданские 
мотивы. Эти произведения были на-

В период революции 1905 
поэт создает произведения, в

формировалось поэтическое созна­
ние Гришашвили, способствовала 
привнесению в его ранние стихи 
элементов ашугской поэзии.

Для того чтобы получив» более

напевая 
Не удиви- 

в которой

о 
не-

в 
Ре­

участники первого съезда театральных деятелей -Гру­
зии. Слева направо: в первом ряду — Ш. Микеладзе, К. Джапаридзе, 
И. Гришашвили, С. Романишвили, Ш. Сафаров, И. Имедашвили; во вто- 
ром ряду — К. Абашидзе, Г, Ласхишвили, Акакий Церетели, Л. Месхишви- 
ла, М_ Мдивани.

Нашему дорогому и любимо­
му поэту Иосифу Гришашвили 
исполнилось 70 лет. Он стал 
популярнейшим поэтом еще в 
старой, дореволюционной Гру­
зии. О чем только не пел он в 
то далекое время! <То громил 
бездушный царский режим, то 
нежно воспевал мать-родину и 
красоту грузинки, то благого­
вейно преклонялся перед наши­
ми героическими предками или 
восхищался славными жителями 
старого Тбилиси. Этот чародей 
грузинского стиха завораживал 
читателей и слушателей красо­
той пластичных аккордов сво­
ей поэтической лиры.

Пришла Советская власть, и 
настало время поэтического1 
возмужания И. Гришашвили. 
Он прощается со старым Тби­
лиси и протягивает руку новой 
жизни, новому Тбилиси. С еще 
большей страстью и любовью 
воспевает поэт в своих' чарую­
щих стихах возрожденную Гру­
зию. Он восхищен достижения­
ми в социалистическом строи­
тельстве, героизмом трудового 
народа. Об этом поется в его 
стихах. Истинно народный по­
эт, он занимает одно из передо­
вых мест в грузинской поэзии, 
становится любимцем любимого 
им народа.

Поэтическое дарованйе и 
большие заслуги И. Гришашви­
ли в развитии грузинской куль­
туры были высоко оценены. 
Он избирается действительным 
членом Академии наук Грузин­
ской ССР. В лице И. Гриша­
швили сочетаются выдающий­
ся поэт и способный исследова­
тель. Перу И. Гришашвили при­
надлежит целый ряд моногра­
фий и отдельных исследований, 
приумножающих достижения 
грузинской филологии.

Пожелаем маститому юбиля­
ру доброго здоровья и еще 
многих лет жизни для плодо­
творной поэтической и исследо­
вательской работы на пользу 
нашей великой Отчизны и лю­
бимого им народа.

К. КЕКЕЛИДЗЕ, : 
академик Академии наук ; 
Грузинской ССР, <

го кѵрка, взведенного для борьбы
против социального неравенства.

Грянула первая мировая
и поэт попытался было

война, 
сложить

ды и житейских невзгод, всю 
жесть социального неравенства, 
питал ненависть к угнетателям. 
В кратком очерке своей жизни, 
озаглавленном «Ответ моло­
дым писателям», поэт отмеча­
ет, что он жил рядом с вечно 
ссорившимися кутилами и

стихотворения, осуждающие брато­
убийственную бойню, но, говоря его 
же словами, ему помешала любов­
ная муза*

Любовные мотивы стали преобла­
дать в творчестве поэта. В них не­
трудно было заметить продолжение

ба между старым и новым, острая, 
напряженная борьба, которая за­
кончилась тем, что Гришашвили во- 
звестил о начале новых песен.

Подобно ювелиру •— мастеру тон-\ 
кой резьбы, он в художественных 
образах показал облик нового Тби­
лиси, показал Грузию, искрящуюся, 
как прекрасное кольцо, в которое 
«рубином вправлен город мой», во­
спел небо, атласным поясом охва­
тившее обновленный город:

МАСТЕР
I лучших традиций грузинской поэзии 
XVIII и XIX веков.

Вполне естественно, что любовная 
лирика Гришашвили, в которой 
счастливо слились слово и чувство, 
в самом же начале его творчества 
проникла в народ. Популярные пе­
сни того времени — «Нарцисс», 
«Тростинка», «И тот, кто тебя во­
схвалял», «Эх, не иметь бы мне 
сердца», «Безумная, люблю тебя» — 
были написаны на слова его однои­
менных стихотворений. Прочно во­
шли в литературу его стихи: «Хо-
роша ты, 
«Генацвале», 
«Светлячки
вернись!».

Нельзя 
Леонидзе, 
шашвили

хороша», «Подушечка»,
«Сказка 

в волосах»,
в гамаке», 

свернись,

не согласиться с Георгием
который называет Гри- 

лирнком тонкого, изыскан-

дежности, безверия. Не случайно 
его шестистрочное стихотворение 
«Ночь» заканчивалось словами: «Эх, 
видно, совсем напрасно я плел шесть 
строк в пучине слез».

Объявив себя «слабым и нежным» 
поэтом, Гришашвили заявляет, что 
его пальцы, перебирающие струны 
лиры, не должны касаться ружейно-

ного стиля.
Фольклор старого Тбилиси — этой 

«древней колыбели поэзии» — зазву­
чал в стихах И. Гришашвили с силой, 
равной поэтическому творчеству 
Саят-Нова. Гришашвили жадно тя­
нулся к источнику этой «волшебно 
красивой поэзии» и гордился тем, что 
в его жилах «бурлит эта благодат­
ная струя». По выражению самого 
поэта, его муза являлась действи­
тельным отражением старого Тбили­
си. Он с увлечением воспевал каж­
дый уголок города, каждую пло­
щадь, извилистые улочки и прилип-
шие к скалам, подобно 
сточек, дома, переулки, 
мешек и каждый лист.

гнездам ла- 
каждый ка-

Но поэт все больше убеждался 
в том, что только экзотика старого 
Тбилиси и любовная тематика не 
могут удовлетворить запросов ново­
го читателя. У музы поэта как бы 
раскрываются глаза на действитель­
ность. И новое творчество его пред-
стает перед нами во всей своей
этической красоте 
произошло только

и зрелости.
по- 

Это
после Великой

Октябрьской социалистической ре­
волюции, с установлением в Гру­
зии Советской власти. Только в со­
ветских условиях талант и поэтиче­
ское мастерство Гришашвили прио­
брели гражданскую силу и муже­
ство. Став на новый, вполне есте­
ственный для себя путь творчества, 
поэт, подобно Илье Чавчавадзе, об­
ращается с призывом к самому себе:

Пиит стихи, песнь звонкую любя,
Ценя апрель, июль, пришедший 

срок, 
Но каждым утром спрашивай 

себя: 
Чем Родине сегодня ты помог?
Сознание долга перед Родиной

в

и

Кто не помнит литературных 
вечеров большого мастера лири­
ческой поэзии Иосифа Гришашви­
ли, вечеров интересных, разно­
сторонних по содержанию, всегда 
привлекавших широкую общест­
венность и проводившихся на вы­
соком художественном уровне.

Но эти вечера были не только 
литературными, они скорее были 
музыкальными, так как на них все­
гда звучала музыка. Кроме того, 
ведь и сама поэзия И. Гришашвили 
является музыкой, особенно если 
стихи читает сам автор.

Но поэт недоволен своими му­
зыкальными данными, своим слу­
хом. Однажды, будучи уже про­
славленным поэтом, И. Гришашви­
ли сказал своему бывшему учите­
лю музыки известному музыкаль­
ному деятелю 3. Чхиквадзе, что он 
был неспособным учеником и что 
труд педагога, затраченный на не­
го, пропал даром. Педагог отве­
тил: «Ошибаешься, истоки музы­
кальности твоей поэзии в занятиях 
по музыке».

И. Гришашвили обладает боль­
шим внутренним музыкальным 
чутьем. Об этом свидетельствует 
вся его поэзия, отличающаяся чи­
стотой, четкостью ритма, прекрас­
ными рифмами, колоритностью, 
совершенством форм, напевностью 
и эмоциональностью.

Искренняя и выразительная по-

эзия Гришашвили вдохновила 
многих грузинских композиторов 
на создание романсов, песен, дуэ­
тов и даже симфонического про­
изведения.

Композитор 3. Палиашвили со­
чинил два романса на стихотворе­
ния Гришашвили «Не играй» и 
«Любил». Внимание композитора 
Д. Аракишвили привлекли стихи 
«Историк, книгу закрой», «Хоте­
лось сдержать слезы» и другие.

На поэзию И. Гришашвили от­
кликнулись также замечательный 
грузинский композитор И. Карга- 
ретели и автор первой грузин­
ской комической оперы «Кето и 
Котэ» В. Долидзе («Ах, что с кра­
сой твоей сравниться может!..»).

Из других произведений сле­
дует отметить: «Как хороша ты! 
Хороша» А. Букия. «Грусть» В. Го- 
киели, «Гулнази» Д. Торадзе, «У 
портрета Марджанишвили» Ар. Чи- 
макадзе, «Осень» — детская песня 
В. Цагареишвили.

Особо следует сказать о лири­
ческом романсе Т. Шаверзашви-

ли «Тростинка», который привлек 
внимание исполнителей и широ­
кой общественности своей непо­
средственностью и выразительной 
мелодией.

С творчеством И. Гришашвили 
мы встречаемся не только в про­
фессиональной музыке. Его стихи к 
вошли кат. в городской музыкаль- й 
ный фольклор («Не простудись», 5 
«Что может сравниться...»), так и 8 
в сельское музыкальное творчест- 8 
во («Коба запел «Хасанбегури»), ( 
Большую популярность как в 
Грузии, так и за ее пределами 
завоевала песня «Генацвале».

Все сказанное выше свидетель­
ствует о крепком творческом кон- 5 
такте, который существует меж- 8 
ду выдающимся мастером слова § 
И. Гришашвили и представите- S 
лями грузинской музыкальной я 
культуры. 5

Гр. ЧХИКВАДЗЕ, 
профессор Тбилисской кон- j 
серватории, заслуженный 
деятель искусств Грузинской § 
ССР. 8

швили начал 
ничать.

Затем И. 
швили начал 
суфлером в 
ской труппе,

ских захватчиков грохотали у седых 
вершин Кавказского хребта, когда 
родному Тбилиси грозила величай­
шая опасность, «нежная муза» поэта 
взметнулась, подобно урагану, и, го­
ря грозным чувством мщения, обру­
шилась на врага. В каждом из этих
стихов читатель находил 
целеустремленность, ясную 
естественно рождающиеся
ственные сравнения и 
ческий язык.

Убеленный сединами

идейную 
форму, 

художе-
яркий поэти-

В 1904—1905 го­
дах молодой Гриша­
швили активно участ-' 
вовал в работе Хар- 
пухского кружка лю­
бителей сцены, а в 
1906 году сам органи­
зовал группу любите­
лей, которая под его 
руководством ставила 
скетчи и водевили.

ПОЭЗИИ
Я такого неба не встречал ни 

разу, 
Я ве видел в небе солнца 

красивей, 
Это море красок не окинешь 

взглядом, 
Это все — владенье Грузии моей. 
В стихах Гришашвили наряду с

оригинальностью пленяют необыкно­
венная лаконичность и точность ху­
дожественной речи)

Как известно, глаз писателя дол­
жен увидеть то, что не всегда заме­
тит читатель, но, взглянув на карти­
ну, созданную писателем, он должен 
почувствовать, что где-то видел ее, 
однако недостаточно хорошо рас­
смотрел. Иными словами, долг пи­
сателя— показать читателю больше,
чем тот видит. В этом познава-
тельная сила искусства, его неизмен­
ный закон, которому следует и поэ­
зия Гришашвили. Поэт выявляет не­
видимые нами детали, воспроизво­
дит изумительные картины, поражая 
нас разнообразием событий и неожи­
данной сменой чувств.

Поэзия Гришашвили доставляет 
большую радость, читатель любит 
его стихи, в которых, подобно гор­
ному ключу, бьет благодатный та­
лант.

Когда началась Великая Отече­
ственная война, поэтический голос- 
Иосифа Гришашвили прозвучал, как 
призыв, как песня, зовущая к борь­
бе и победе над врагом. Поэт вос­
певал мужественных советских жен­
щин, ставших на трудовую вахту.

В те дни, когда пушки гитлеров-

высокое чувство 
магистральной

поэт считает 
і патриотизма 
линией своей

поэзии. Он уверен, что «Роди­
не с высокими горами еще 
нужна труба поэта», а он мо­
жет трубить, ибо чернила еще

не изменили своего цвета и рифмы 
еще не поседели. Эта уверенность 
поэта нашла свое яркое воплощение
в его дальнейших 
великие события 
продиктовали ему 
сти видное место в

стихах. Именно 
современности

задачу отве-
своем творчестве

Перу 
швили 
п ь б с ы: 
мотэ»,

И. Гриша- 
принадлеж а т

«Шпион»,

«Фига Ти-
«Бойко т», 

«Пьяницы

ровский в Грузии» и 
другие отличаются бо­
гатством фактического 
материала и являются 
ценным вкладом в де­
ло изучения истории 
грузинского театра.

И. Гришашвили — 
старейший театраль­
ный критик-рецензент. 
Его рецензии свиде­
тельствуют о большом 
вкусе и профессио­
нальном мастер с т ве 
автора и в настоящее 
время часто являются- 
единственным доку­
ментальным источни­
ком, из которого мы 
можем черпать сведе­
ния о театральн о й 
жизни прошлых лет.

Тесная связь с те­
атром и его деятелями 
сыграла немалую роль 
в поэтическом творче­
стве И. Гришашвили. 
Многие его стихотво­
рения написаны на 
темы, взятые из жиз­
ни театра.

Большое влияние 
оказал театр и на ма­
неру стиха И. Гриша­
швили. Отсюда декла­
мационное звучание, 
интонационное много­
образие и богатство 
красок его стихотворе-

зился с такими кори­
феями грузинского те­
атра, как Васо Аба­
шидзе, Ладо Месхи- 
швили, Нато Габуния- 
Цагарели.

Приблизительно к 
этому времени отно­
сится и начало актер­
ской деятель н о с т и 
И. Гришашвили. В те­
чение 1907—1913 го­
дов он сыграл около 
20 ролей, участвуя в 
пьесах «Пепо» Г. Сун- 
дукяна. «Брат и се­
стра» В. Гуния, «Ар­
сен» А. Казбеги, 
«Гамлет» Шекспира, 
«Сибиряк» А. Цагаре­
ли, «Жертва» И. Ге- 
деванишвили и мно­
гих других. Ему при­
ходилось играть с вы­
дающимися грузин­
скими актерами 
В. Абашидзе, В. Гу­
ния. Е. Черкезишвпли, 
Н. Гоциридзе, А. Име­
дашвили и др.

в Ортачалах». Наи­
большего интереса из 
них заслуживает пье­
са «Бойкот», отражав­
шая рост классового 
самосознания трудя­
щихся. Другая пье­
са — «Шпион», на­
писанная И. Гриша­
швили в годы первой 
русской революции, 
раскрывала гни л у ю 
сущность реакции и 
была направлена про-

теме дружбы народов. Часть стихо­
творений этого цикла поэт- назвал 
«Орнаментом дружбы».

В последние годы Гришашвили 
вйовь вернулся к любовной темати­
ке. Воспев великую силу «нестарею­
щей» любви, Гришашвили в песне 
«Да, беспокойство!» с замечательным 
мастерством раскрыл сущность своей 
лирики, объяснил, почему душа его 
«не покрывается плесенью».

Привлекательность этим стихотво­
рениям придает оптимизм, который 
с необычайной силой звучит в лири­
ческих напевах:

Пусть смерть одна господствует 
над всеми, 

Срезая жизнь — наш мимолетный 
век, 

Не для того лъ уходит в землю 
семя.

Чтоб снова дать ликующий побег?
Говоря о поэтическом мастерстве 

Гришашвили, следует особо подчерк­
нуть, что неотъемлемым качеством 
его поэзии являются лаконичность, 
чистота и ясность поэтических обра­
зов. Достаточно сказать, что в сти­
хотворение «Баллада о белом плат­
ке», состоящее из пятнадцати строк, 
он вложил сюжет целой поэмы, а в 
другом стихотворении — «Диссонан­
сы» развернул перед нами все воз­
можности грузинской рифмы, пока­
зав ее силу и гармоничность.

В совершенстве владея поэтиче­
ской культурой, Гришашвили имеет 
полное право повторить о самом се­
бе слова, обращенные к Саят-Нова: 
«Он, чтобы струны громче в бою 
могли бы петь одной с народом пес­
ней, их заставлял звенеть».

Можно без преувеличения сказать, 
что не многие из современных гру­
зинских писателей преподнесли со­
ветским детям такой драгоценный 
творческий подарок, каким является 
книга «Для вас, мои малыши», из­
данная на грузинском языке в 1953 
году. В этой книге ребенок находит 
близкий и любимый мир; в ней со­
браны стихи и песни, легенды и ска­
зания, сказки и быль; в ней раскры­
вается внутренний мир наших совет­
ских детей, слышатся их веселый го­
мон и смех, чувствуется их дыхание. 
Такую книгу мог создать только поэт, 
всем своим существом любящий мо­
лодое поколение.

Народный поэт Грузии Иосиф 
Гришашвили является крупным ли­
тературоведом. За большие научные 
заслуги он избран действительным 
членом Академии наук Грузинской 
ССР.

Творчество Иосифа Гришашвили 
служит народу, высоким идеалам че­
ловечества. Именно за это читатель 
ценит этого талантливого поэта и ма­
стера лирического стиха*

Г. ДЖИБЛАДЗЕ, 
член-корреспондент Академии 
наук Грузинской ССР

тив эксплуатации че- И. Тришашвйли яв-
ловека человеком.

Знакомство с изве­
стным актером Вале­
рианом Гуния способ­
ствовало сближению 
И. Гришашвили с то-
вариществом 
ских актеров, 
с редакцией 
ляемой Гуния 
«Нишадури»,

грузин- 
а также 
возглав- 

газеты 
в кото-

рой вскоре И. Гриша-

ляется одним из пио­
неров изучения исто­
рии грузинского те­
атра. Им создано не­
мало очерков о выда­
ющихся деятелях гру­
зинской сцены. Его 
статьи «И. Чавчава- 
дзе и грузинский те­
атр», «А. Казбеги, 
как актер», «Аквсен- 
ти Цагарели», «Ост-

ний.
Можно 

зать, что 
занимает 
ное место

смело ска- 
тема театра 

значитель- 
в творче-

стве замечательного 
грузинского поэта.

Г. цицишвили, 
кандидат филологи­
ческих наук.

ПЕВЕЦ ДРУЖБЫ
В 

ном
проникновенном, глубоко лирич- 
творчестве выдающегося грузин-

В суровые дни Великой Отечествен­
ной войны Иосиф Гришашвили, на­
строив свою лиру на военный лад, 
воспламенял читателя своим «бран­
ным кличем», а также посвящениями 
по поводу героических подвигов Со­
ветской Армии. Мы все хорошо пом­
ним его проникновенные стихи «Ле­
нинград», «Героям Сталинграда», 
«Харьков наш», «Новороссийск», «Ки­
ев», «В городе Пушкина» и другие.

Большая заслуга И. Гришашвили — 
в популяризации среди трудящихся 
Грузии литературы братских народов 
Советского Союза. Им переведены на 
грузинский язык произведения И. Кры­
лова, С. Щипачера, С. Михалкова. 
А. Ахматовой, Н. Овнатана, О. Тума­
няна, А. Акопяна, О. Ованесяна, Шйр- 
ванзаде, Нар-доса, Г. Додохяна. поэ­
ма Мирза-Фатали Ахундова, произ­
ведения осетинской, лезгинской, а 
также персидской и турецкой лите­
ратур.

Проникновенно воспевает Иосиф 
Гришашвили нерушимую дружбу 
братских народов Закавказья. Свое 
трогательное стихотворение «Баку, 
Ереван, Тбилиси» поэт заканчивает 
следующим стихом:

Баку! Ереван, Тбилиси мой!
Какое слов прекрасных сочетанье!
Три грозди от лозы одной, 
Висящей в братском солнечном 

марани!

Л. МЕЛИКСЕТ-БЕК, 
профессор, заслуженный деятель 
науки Грузинской ССР.

ского поэта Иосифа Гришашвили 
большое место занимает тема друж­
бы и братства народов.

«Мухамбази», написанный им к 
1000-летию армянского народного эпо­
са «Давид Сасунский», поэт заканчи­
вает следующим стихом:

Я огнивом высек песню.
Яркий свет в моем запеве.
Дружба — кладезь драгоценный, 
А вражда тряпья дешевле.
С кяманчой иду вперед я, 
Героизм в моем напеве,— 
Я—старинного Тбилиси 
Неумолчный песнопевец.-
Тема дружбы и солидарности наро­

дов в- произведениях И. Гришашвили 
носит не просто декларативный ха­
рактер, а воплощается в реальные вы­
сокохудожественные поэтические об­
разы, выявляющиеся в дни радости и 
горя каждого народа.

Поэт, страстно влюбленный в род­
ную Грузию, в родной город Тбили­
си, в своих произведениях любовно 
пишет о братских республиках, о их 
выдающихся сынах.

Среди его высокохудожественных 
произведений мы встретим стихи, по­
священные «Русскому поэту» (1934 г.), 
«Джамбулу» (193І8 г.). «Азербайджан­
ским поэтам» _(1938 г.), корифеям но­
воармянской литературы — О. Тума­
няну (1923 г.), А. Исаакянѵ (1941 г.), 
X. Абовяну (1948 г.), М. Налбандяну 
(1954 г.), «Петергофские фонтаны» и 
многие другие.

ОТ ЧАЕВОДОВ ГРУЗИИ ;
Кто у нас в Грузии, да и да- ♦ 

леко за пределами ее, не знает ♦ 
имени Иосифа Гришашвили, его $ 
замечательных стихов, прослав- { 
ляющих мир и дружбу народов, J 
возвеличивающих труд совет- • 
ских людей. ♦

Я, как и все наши колхозни- f 
ки, с большим удовлетворением ♦ 
узнала о том, что поэту-ака- ♦ 
демику Иосифу Гришашвили ♦ 
присвоено почетное звание на- ♦ 
родного поэта Грузии. Это — ♦ 
хороший подарок, полученный * 
поэтом в день его семидесятиле- * 
тия, и большая радость для J 
всех почитателей его яркого j 
таланта. ♦

Мне особенно приятно было ♦ 
прочитать новое стихотворение « 
поэта, посвященное чаеводам ♦ 
Грузии.

От имени всех чаеводов Гру- ♦ 
зии я присоединяю свой голос к ♦ 
тем поздравлениям и пожелани- ♦ 
ям долгих лет жизни, которые, ♦

народом вдохновило Гришашвили на 
создание замечательных стихотворе­
ний и песен о новом человеке, о на­
шей действительности, о социалисти­
ческой Грузии. Произведения, напи­
санные поэтом в советский период, 
со всей силой выявили его высокую 
поэтическую культуру и талант. В 
этих стихах он яркими красками 
отобразил людей и быт нового Тби­
лиси, новые чувства и мысли*

Но путь поэта не был прямым 
легким. В его сознании шла борь­

ЧИТАЮ С УВЛЕЧЕНИЕМ СЛУЖЕНИЕ НАРОДУ

да пригодятся

литературы — Иосифа

руководитель 
нистического

турного кружка 47-й тбилисской 
средней школы учащиеся выразили

поэта- 
вскоре 
выли-

желание пригласить к себе 
академика. Состоявшаяся 
встреча с И. Гришашвили 
лась в большой праздник.

в жизни.
Г. ЧАДУНЕЛИ, 
бригады комму- 
труда Тбилис-

Гришашвили. Часто после рабо­
ты я с увлечением читаю его

Б. КАНДЕЛАКИ, 
преподаватель 47-й тбилис­
ской средней школы.

стихи, заучиваю их наизусть. 
Это и понятно — мудрые слова 
надо помнить хорошо, они всег-

ского электровозостроитель­
ного завода

ской

Имя Иосифа Гришашвили 
хорошо знакомо нам, трудовой 
молодежи.

Мою книжную полку укра­
шают книги нашего любимого 
поэта, одного из лучших пред­
ставителей грузинской совет-

j знаю, Иосиф Гришашвили полу- ♦ 
J чает со всех концов нашей не- * 
J объятной Родины. *

Дареджан ТАКИДЗЕ, J 
звеньевая колхоза имени { 
Ленина села Натанеби Ма- І 
харадзевского района, Ге- * 
рой Социалистического Тру­
да, депутат Верховного Со­
вета Грузинской ССР,

JJ Иосиф Гришашвили — популяр- 
5 нейший поэт современности. Свы- 
? ше полувека он беззаветно служит 
J грузинской культуре. И. Гриша- 
/ швили обогатил грузинскую поэ- 
\ зию и создал интересный поэтиче- 
I" ский мир, мир своеобразный, мож- 
/ но сказать, гришашвилевский.
% В начале 1959-60 учебного года 
Л на первом же заседании литера-


